O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iIKOBHI HOMeP: 0416U000257
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peectpaunii: 02-02-2016

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. [loHenenbHUK Jlapuca AHaTtoJtiiBHa

2. Poniedielnyk Larysa Anatoliivna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk
AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HaykoBOi ceniaIbHOCTI: 07.00.01

Ha3Ba HayKoBOIi CIeniaIbHOCTI: IcTopis Ykpainu

T'anyss / ramysi 3HaHB. He 3aCTOCOBYETHCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

Jara 3axucTy: 21-01-2016

CreniaJbHICTh 3a 0CBiTOO: 7.030301

Micue po6oTH 34,00yBaya: CxifHOEBPONENChKMIT HaL[iOHAbHWI yHiBepeuTeT imeHi Jleci YkpaiHku

Kopg 3a €IPIIOY: 02125102
Micue3Haxoa KeHHS: M. JIyupk, npocr. Bosi 13

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBriHHS: MiHiCTePCTBO OCBITH i HAyKM, MOJIOZi Ta CIIOPTY YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

Iudp cnenianizoBaHoi BYEHOI pagH (pa30Boi Cleliagai30BaHOi BY€HOI pazu): K 20.051.05
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10
BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHe HaﬁMeHyBaHHﬂ IOPUIHUYHOL 0CO0M: CximHoeBpoNeicLKMI HalliOHAIbHUI YHiBEpCUTET iMeHi Jleci
YKpainku

Kopg 3a € IPIIOY: 02125102

Micue3HaxoaKEeHHS: M. Jlynpk, nnpoc. Boui 13

dopma By1acHoCTI:

Cdepa praBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBITH 1 HayKX, MOJIOI Ta CIIOPTY YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BimomocTi npo guceprauiio

Mosga guceprarii:

Koau TemaTuyHHUX pyOpHK: 03.19.21

Tema gucepranii:

1. JlitepatypHO-MUCTELbKE XUATTS BosnnHi y MixkBoeHHui nepiof (1921-1939 pp.).

2. Literary and Art life of Volyn in interwar period (1921-1939).

Pedepar:

1.V puceprauii gociimpKeHO JiTepaTypHO-MUCTELIbKE JKUTTA Y BOJIMHCBKOMY BO€BOACTBI y 1921-1939 pp.
[IpoanamnizoBaHO KyJIbTYPHY IOJIITHKY [10JIbCHKOI BIaAy Ha BosMHI Ta BIVIUB CYCHiNIBHO-TIOJITUYHUX MPOLECIB HA
PO3BUTOK JiiTepaTypu. BucsitsieHo 6iorpadii MasoBifoMUX BOJTMHCHKUX MUTLIIB, TOKa3aHO OKpeMi (pakTu mom0
IiSITIBHOCTI YKPAiHCBKUX, €BPEMCHKUX, HIMELIBKUX 1 Y€CbKUX KYJIbTYPHUX TOBAPUCTB. CXapaKTePU30BaHO CTaH i
PO3BUTOK BUJABHULITB, 6i61i0TeK. [IpoCiiKOBaHO AislIbHICTh My3UYHUX, XOPOBUX, TAHIIOBAJIbHUX MPOQeECiiiHUX Ta
aMaTOPCHKUX KOJIEKTUBIB Kpato. Po3kpuTo crienn@iky "BOJMHCBKOro PenecaHcy” MibXKBOe€HHOI 10o6u. [TpocTesxxeHo

OCHOBHI TE€HJI€H1lii PO3BUTKY apXiTeKTypu Ha BosuHi B nepion [pyroi Pedi [Tocrionutoi.

2. The literary and art life of Volyn province in 1921-1939 is researched. The cultural politics of the Polish power in
Volyn is analyzed alongside with the influence of socio-political process upon the development of literature. Not
known biographies of Volyn creative people are depicted, there is also shown the contribution of the
representatives of literature of the national trend into the Ukrainian and world art, the activity of the writers of the



proletarian trend and their attitude to the ruling social system are depicted. The peculiarities of the literary
movement of the ethno minorities of the region are discovered. There is also analyzed the influence of the
Evangelical Lutheran church on the creative work of German poets and writers, on the lyrical trend of Czech
poetry, obtaining the political coloring of Polish literary people.As an example of the interethnic contacts, it is also
shown the activity of the union "Volyn" which united the talented Polish and Ukrainian poets. Volyn publicists
actualized socio-political, socio-economic, cultural and education problems of interwar Volyn. The light is thrown
upon particular facts of Ukrainian, Jewish, German and Czech cultural communities. The state and development of
the libraries are characterized; an important role in their development is played by national institutions, the
attitude of power to them and other factors. Gradually their network was widening, the forms of systematization,
service and mass culture were becoming more perfect. There were also discovered the peculiarities of the activity
of departmental libraries (prisons, police and administrative organs).We analyzed the activity of publishing houses
and bookstores which published and disseminated press issues and literature. For about 300 newspapers and
national journals in the language of national minorities, different as for their content and themes, ideological
orientations were published. At the same time Ukrainian publishing houses were under a permanent pressure.The
creativity of musical, chorus and dancing professional and amateur groups of the region is discovered. It is also
pointed out an important function of them in the process of their involvement to the standards of world art in the
popularization of their own cultural tradition. The art of talented painters discloses the specificity of the "Volynyan
Renaissance” of the interwar period. There were shown the main tendencies in the development of architecture in
Volyn during the Second Rzecz Pospolita (Polish-Lithuanian Commonwealth). Planning and functional structure of
the inhabited settlements of Volyn were systematized considering the European and native architectural
tendencies (residence stock, objects of infrastructure, structuring, urban and rural services). The architectural
image of cities and villages is changed due to foundation of circuitous ways, widening of the market territories, re-
planning and construction of residential areas etc.

Jep>kaBHU peecTpaniiinuii Homep JiP:

IIpiopuTeTHHI HaNIpSIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHui NpiopUTETHHUI HAIIPSIM iHHOBaLiHOI AiSJILHOCTI:
ITiZCyMKH JOCIiI>KEHHS:

Iyo6sikarrii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
Comnia;ibHO-€KOHOMIYHA CIIPSIMOBaHiCTh:

OxopoHHi gokymeHTH Ha OIIIB:

BrnpoBaakeHHS pe3yJIbTaTiB AHCepTalii:

3B'SI30K 3 HAYKOBHMH TEMaMH:

VI. BizomocCTi Ipo HayKOBOr0 KEPiBHHKA /KEPiBHHUKIB (KOHCYJIbTAHTA)

BaacHe IlpizBume Im's I10o-6aThKOBI:
1. Kyyepena Mukosa MuxanaoBuy

2. Reent Oleksandr Petrovych

KBasigikanis: .i.u., 07.00.01

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetses



JoparkoBa iHdpopmamnist:

TloBHe HaliMEeHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByTacHOCTI:

Cdepa ynpassriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BizmomocTi npo odiliiHUX OTIOHEHTIB Ta pelleH3€eHTiB
OdiuiiiHi OIOHEHTH
Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:

1. Jannnenko Bikrop Muxainnosuy

2. lanunenko Bikrop Muxainosuy
KBasmigikanis: n.in., 07.00.02
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetbcs
JopaTrkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3Haxoa KeHHSI:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Baacwue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Cymuk Ipuna BikTopiBHa

2. CymuK Ipuna BikTopiBHa

KBasigikamis: x.iu., 07.00.01

InenTudgikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
JoparkoBa iHpopmamist:

TloBHe HaliMEeHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByracHoOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:



InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Penensentu

VIII. 3ak1104Hi BiZOMOCTI
BaacHe IlpizBuiie Im's ITo-6aTbKOBI
TOJIOBH pagu

Biiacue IIpizBuie Im's I1o-6aTbKOBi
TOJIOBYIOYOTO Ha 3acCiiaHHi
BignoBigasibHUI 3a MiATOTOBKY

00JIiIKOBHX JOKYMEHTIB

PeecTpaTtop

KepiBHuk Bigainy YKpIHTEI, mpo €
BiZINOBiZaJIbHUM 32 peeCcTpallilo HayKOBOi

OisSIIBHOCTI

Kyryraxk Mukosia BacuiboBud

Kyryrsak Mukosa BacuiboBuy

IOpuenko T.A.



